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内容概要

　　《梅里美中短篇小说全集》汇集了法国十九世纪小说家普罗斯佩&middot;梅里美的全部中短篇小
说，包括《高龙芭》、《卡尔曼》等脍炙人口的作品。
梅里美的中短篇小说反映他文学创作的最高成就。
它们以浓郁的异国情调和奇异风格在十九世纪文学史上独树一帜，吸引一代又一代读者。
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作者简介

普洛斯佩·梅里美（1803－1970）19世纪法国著名作家。
以中短篇小说见长，代表作《卡门》使他闻名遐尔，成为最受人喜爱的法国小说家之一。
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章节摘录

书摘    朱莉·德·沙维尼结婚大约已有六年，但婚后半年，便发现自己对丈夫不仅不可能有什么爱情
，甚至也难以产生任何尊重。
    她丈夫并不是坏人，既不傻，也不笨，但内心深处可能两者都有一点。
前尘影事，想起来朱莉也许会记得，当初觉得他可爱，而现在却觉得他讨厌。
他身上的一切都使朱莉反感。
他吃饭、喝咖啡、说话的神态都使她的神经受不了。
他们只有在吃饭时才见面、说话，但一星期却有好几次在一起进晚餐，这就够朱莉感到恶心的了。
    至于沙维尼，他长得相当英俊，从年龄来看稍胖了一点，脸色红润，以性格论，不像爱动脑子的人
那样往往莫名其妙地自寻烦恼。
他坚信妻子对他有一种脉脉的柔情(他胸襟豁达，当然不会相信妻子像新婚第一日那样爱他)，这种信
念既没有给他带来喜悦，也不使他痛苦。
如果情况相反，他一样也会安之若素。
他曾经在一个骑兵团队里服役达多年，但后来继承了一大笔遗产，便厌倦了军旅生涯，退役回家，结
了婚。
要解释两个没有任何共同思想的人如何结合在一起似乎是相当困难的事。
一方面，有一些像福劳辛那样的老人家和热心的人，他们可以使威尼斯共和国嫁给土耳其苏丹，他们
为了安排与自己利益攸关的事，甘愿劳碌奔波；另一方面，沙维尼出自名门，当时长得也不太胖，性
情开朗，是地地道道的所谓“老实人”。
他常到朱莉母亲家里来，朱莉看见他，对他产生了好感，因为他常常讲述一些骑兵团队里的故事，逗
得朱莉哈哈大笑。
故事虽然滑稽，但有时也难登大雅之堂。
朱莉觉得他可爱，因为每有舞会，他必和她跳舞，而且总能找到充分的理由来说服朱莉的母亲晚点才
走，或者去看戏、到布洛涅森林散步。
总之，朱莉认为他是个英雄，因为他曾经勇敢地和别人决斗过两三次。
但使沙维尼最终获得胜利的是他亲自设计，亲自订做的一辆马车，当朱莉后来同意嫁给他的时候，他
就是亲自驾驶这辆车来迎娶她的。
    结婚不到几个月，沙维尼的一切优点便几乎烟消云散。
他再也不和妻子跳舞，——这当然不在话下。
他那些逗人的故事也统统讲过三四遍了。
现在他嫌舞会持续得太晚。
看戏时直打呵欠，觉得晚上要穿礼服的习惯令人受不了。
而他最大的缺点就是懒惰。
如果他想讨人喜欢，也许能办得到，但他认为受拘束简直就是一种刑罚，这几乎是所有胖人的通病。
他讨厌社交，因为一个人在社交界是否受欢迎决定于他努力讨人欢喜的程度。
粗野的欢笑对他来说比雅致的娱乐有意思得多，因为与和他趣味相投的人在一起，要想引人注意，只
需喊得比其他人更响便可以，而他的肺活量很大，要做到这一点并不困难。
此外，他吹嘘自己的香槟酒量比常人大，并且能够轻而易举地跃马跳过四英尺高的障碍，因而在所谓
的年轻人中间获得了理所应得的尊重。
这些年轻人很难说是什么样的人，下午五点钟左右，林荫大道上到处都有他们的足迹。
他对狩猎、郊游、赛马、单身汉的聚餐和晚宴兴趣十足。
每天足有二十次，他说自己是世界上最幸福的男人；而每当朱莉听见他这样说的时候，便抬眼望天，
小嘴露出难以名状的轻蔑表情。
    朱莉年轻美貌，却嫁给一个她不喜欢的男子，可想而知，周围自然少不了有人向她百般奉承。
但是，她的缺点是骄傲，何况又有母亲的小心保护，因而直到当时为止，她尚能经受得住社交场上的
种种诱惑。
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再说，婚后的失望也是一种经验，使她难以再度产生激情。
看到社交界为她的遭遇不平，并将她看做是乐天知命的榜样，Jb里颇为自豪。
总而言之，她几乎是心安理得，因为她没爱上任何人，而丈夫又给予她全部行动自由。
她搔首弄姿(必须承认，她有点喜欢向别人证明，她丈夫有艳福也不懂得享受)有如孩子撒娇，完全出
于本能，与她略带轻蔑而不是假正经的保守态度配合得天衣无缝。
一句话，她对所有人都和蔼可亲，同时也一视同仁。
即使想中伤她的人也难以找到任何口实。
    一八一×年十月初，爱尔兰人，英国杰出的军官，上校托马斯·纳维尔勋爵携女畅游意大利归来，
到达马赛，住进了博沃大酒店。
一般游兴甚浓而感到意犹未尽的旅行人会产生一种逆反心理，而为了显得与众不同，许多旅游者会以
贺拉斯的名句“切勿少见多怪”为座右铭。
上校的独生女儿莉狄亚小姐便属于这类爱挑剔的游客。
她觉得《耶稣显圣图》平平无奇，喷发的维苏威火山亦仅比伯明翰工厂的烟囱略胜一筹而已。
总之，她对意大利最大的反感就是这个国家缺乏地方色彩，没有个性。
这几句话的意思各人有各人的解释。
几年以前，我非常理解，可今天却再也不懂了。
最初，莉狄亚小姐心里美滋滋的，以为在阿尔卑斯山脉的另一边发现了在她以前别人从未见过的东西
，回去后可以像儒尔丹先生所说的那样，“和体面的人士”大谈特谈，但很快便发觉，处处被自己的
同胞占了头筹，毫无希望能找到任何别人不知道的东西，于是便一变而成了反对派。
的确，非常令人扫兴的是，每当你谈到意大利的珍品时，总有人对你说：“你大概见过某城某某王宫
中那幅拉斐尔名画吧?那是全意大利最美的一幅画。
”但这恰恰就是你忽略了没看的画。
既然观其全貌需要的时间太长，干脆下决心全盘否定倒来得简单。
    在博沃大酒店，莉狄亚小姐还遇到一件使她大为丧气的事。
她从意大利带回了一幅素描，画的是塞格尼佩拉斯吉式或希科洛佩式的城门，以为从来没人画过。
可是法朗西斯·范维克夫人在马赛遇到她的时候给她看自己的画册，其中在一首十四行诗和一朵干枯
了的花之间，赫然就有这道门，用的是斯埃纳浓烈的土黄色。
于是，莉狄亚小姐把自己那幅塞格尼城门的素描给了贴身女仆，从此对佩拉斯吉式的建筑完全失去了
兴趣。
    这种懊恼的心情也感染了纳维尔上校，因为自从丧偶以后，上校看待一切均以莉狄亚小姐的眼光为
依归。
对他来说，意大利有一个很大的缺点，就是使他的女儿厌烦，因此，是世界上最讨厌的国家。
对于意大利的绘画和雕像，老实说，他无可挑剔，但他能够肯定的一点是，这个地方猎物贫乏，顶着
烈日在罗马乡下跑上四十公里才打到几只可怜巴巴的红胸斑山鹑。
    到马赛的第二天，他请他以前的副官埃利斯上尉吃饭。
上尉刚在科西嘉度过了六个星期，他给莉狄亚小姐讲了一个绿林好汉的故事，说得有声有色，，而且
好就好在与以往从罗马到那不勒斯这一路上别人给她所讲有关强盗的故事完全不同。
到了吃甜食的时候，餐桌上只剩下两个男人，对着好几瓶波尔多葡萄酒大谈狩猎。
上校此时才知道，科西嘉的飞禽走兽不仅种类繁多，且数量丰富，简直天下无双。
“那里野猪很多，”埃利斯上尉说道，“但家猪极像野猪，所以你必须学会将二者区分开，因为错猎
了家猪，牧猪人便会找你的麻烦。
他们会全副武装，从他们称之为‘莽林’的矮树林里冲出来，要你赔他们的猪并把你奚落一番。
还有岩羊，这种奇异的动物别处没有，是稀罕的猎物，但很难打到。
科西嘉岛上飞禽走兽极为丰富，种类之多，无法一一列举。
如果您喜欢打猎，上校，就到科西嘉去吧。
在那儿，像我的一位居停主人所说的那样，您可以尽情猎取一切可能的猎物，小到斑鸫，大到人都有
。
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”    喝茶的时候，上尉又给莉狄亚小姐讲了一个睚眦必报、祸延亲属的族间仇杀故事，比刚才那一个
更加离奇，使她听得如醉如痴。
上尉还给她描绘当地丛莽初开的粗犷景象、居民独特的性格、以及他们殷勤好客和原始的风习，终于
使莉狄亚小姐对科西嘉完全着了迷。
最后，上尉还送给她一把漂亮的小匕首，这把匕首与众不同之处还不在于其形状和镶铜的刀柄，而在
于其来历。
是一个著名的大盗割爱让给上尉的，保证曾捅死过四个人。
莉狄亚小姐把匕首别在腰间，晚亡放在床头柜上，入睡之前还从鞘里拔出来看两次。
而上校则梦见自己射杀了一只岩羊，羊主人要他赔钱，他慨然付款，因为那是一只十分奇怪的野兽，
长得像野猪，却有一对鹿的犄角和一条山鸡的尾巴。
    她思绪如麻，乱糟糟地闪过，连一个也抓不住。
像火车窗外的景物，稍瞬即逝。
可是，正如在迅速奔跑当中，眼睛虽难以尽观一切，但仍能对经过的地方有个大致的概念一样，德·
彼埃纳夫人在这纷至沓来的纷乱思绪之中，仍然能够感到一种恐惧，觉得自己正沿着陡坡被拖往可怕
的深渊。
马克斯爱她，对此她并不怀疑。
这种爱情(她说是感情)由来已久，但在这以前，她并不放在心上。
她笃信宗教，而马克斯则是个自由思想的人，两者之间有一道无法逾越的鸿沟，这一点过去一直使她
很放心。
虽然能够引起像马克斯这样一个她认为生性轻浮的人心中真正的感情未始不使她感到喜悦和光荣，但
她从未想到这种感情有朝一日对她宁静的心境会构成威胁。
现在浪子已经回头，她便不由得害怕起来了。
她认为马克斯的转变是她所导致，因而对他们两人来说，这一改变行将成为他们烦恼与痛苦之源。
好几回，她试图说服自己，她模模糊糊预见到的危险并没有任何实际的根据。
这次匆匆决定的远行和她在萨利尼先生的举动里发现的转变勉强还可以用他对阿尔赛娜·吉约仍然抱
有爱情来解释。
但事情很奇怪!这种想法比其他想法更叫人受不了。
而她最大的安慰就是使自己相信这都不是真的。
    就这样，德·彼埃纳夫人整个晚上都给自己制造幻象，打碎它们，然后把这些幻象又重新合成。
她不愿去达尔斯内夫人家，而且为了对自己更加有把握，她放车夫的假，打算很早就去睡。
但这个高尚的决定一经作出并且无法更改以后，她便觉得自己不应如此软弱，心里懊悔起来。
她尤其担心马克斯会猜出其中原因。
同时，由于她难以对自己隐瞒不出去的真实动机，结果便产生了有罪的心理，因为光是对萨利尼先生
感到关切这一点她便觉得是种罪过。
她祈祷了很久，但心里始终不能释然。
我不知道她几点钟才睡着，但能够肯定的是，当她醒来时，脑子依旧像前一天那么乱，作不出任何决
定。
    就在她吃午饭的时候，——因为人总是要吃午饭的，夫人，尤其是如果晚饭没有吃饱——她在报纸
上看到，不知哪个土耳其帕夏刚刚洗劫了罗梅里亚的一个城市。
妇孺被屠杀。
几个希腊独立战士英勇捐躯或者被酷刑慢慢地折磨至死。
看了报纸上这篇文章，德·彼埃纳夫人自然对马克斯打算作的希腊之行不以为然。
她正在忧心忡忡地想着，忽然有人给她带来了马克斯的一张便笺。
原来前一天晚上，马克斯在达尔斯内夫人家感到十分无聊。
看见德·彼埃纳夫人没去，心里不安，便写信来打听消息，并问夫人几点去看阿尔赛娜·吉约。
德·彼埃纳夫人没有勇气回信，打发人回答他说她按通常的时间去。
接着，她念头一转，想立即去，避免在那儿遇见马克斯。
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但再一考虑，觉得这无疑撒了一个幼稚而可耻的谎，比头一天的软弱更糟糕。
于是，她鼓起勇气，拼命祈祷。
时间一到，使出门，迈着坚定的步伐走向阿尔赛娜的房间。
    ⋯⋯
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媒体关注与评论

前言十九世纪法国文坛人才辈出，群星璀璨，极一时之盛。
巴尔扎克、雨果、左拉、缪塞⋯⋯等等都是光华夺目的名字。
他们的作品或以博大精深见长，或以优雅清丽著称，而普罗斯佩·梅里美（1803—1870）则以文笔洗
练，叙事清晰，内涵丰富，情节紧凑的特色在中短篇小说的领域中独树一帜，堪与各大名家并列。
尤其是描写波希米亚人（既吉卜赛人)的性格、生活和习俗的《卡尔曼》被著名作曲家比才编成歌剧，
辉映世界艺术的殿堂，更使他名传遐迩，成为最受人喜爱的法国小说家之一。
    梅里美的艺术天赋来自他的知识分子家庭。
他的父母均擅长绘画。
父亲当过法国大革命时期国民公会的议员，站在新兴资产阶级一边，反对没落的封建制度。
王政复辟时期被流放。
梅里美从小在艺术氛围中成长，既从父母那里继承了对文学艺术的热爱，又从法国大革命的风暴中感
受到了伟大时代的脉搏，这无疑对他日后文学创作风格和倾向产生了积极的影响。
        青年时代他曾经奉父命攻读法律，并取得律师的资格，但归根结底，他所喜爱的仍然是文学创作
。
一八二五年，他开始在这方面崭露头角。
他化名写的短剧《克拉拉·加苏尔戏剧集》获得成功。
一八二八、一八二九年梅里美陆续发表了描写十四世纪法国农民起义，反对封建压迫的历史剧《雅克
团》及反映十六世纪法国封建王室和反动教会屠杀宗教改革者的历史小说《查理九世时代轶事》，显
露出了文笔简洁明快的特点，也立场鲜明地表现了内心的爱与憎，使读者在客观的叙述下，明确地看
到了作者的政治倾向。
        同一年，梅进而美开始创作短篇小说，并专心致志往这个方向发展，写出了一连串脍灸人口的名
篇。
如一九二九年发表的《马铁奥大义灭亲》以洗练的笔触，使法国科西嘉粗犷的民风呈现在读者眼前。
小说描写一位仗义疏财，连官府也惧怕三分的江湖豪杰，因爱子贪图小利，出卖了被官军追捕的绿林
好汉，损害了家族的名誉，于是大义灭亲、杀子以谢天下。
马铁奥这个人物使我们联想起《水浒传》中的梁山义士。
他为了顾全绿林豪客间的义气，不惜手戕亲子。
这种做法，今天看来似乎荒谬，但在封建社会，却是江湖人士维护彼此之间的团结所必须采取的手段
。
小说的中心人物马铁奥形象饱满，虽没有连篇累牍的描绘，给人的印象却十分深刻。
    同年，梅里美又在《法兰西杂志》上发表了另一个短篇小说《勇克棱堡》，重现了一八一二年九月
法国军队攻克俄军在莫斯科附近一个棱堡的英勇战绩。
法军官兵前仆后继，终于在高喊“皇帝万岁!”声中冲进了棱堡。
应该指出，梅里美在完成这篇小说的创作时，拿破仑失败已经是十四年前的事了。
但人民虽然身处王朝复辟时代，却没有忘记拿破仑叱咤风云，法兰西军队横扫欧陆各封建王朝的辉煌
岁月。
作家在给朋友的一封信中曾经这样写道：“请您想想，如果连作战的英雄气概也失去了，那么法兰西
民族还剩下什么呢?”由此可见，梅里美对过去充满了依恋之情，而不是追逐时尚，向复辟王朝唱赞美
歌。
    梅里美小说的主题不仅有对过去英雄时代的怀念，也有对当代社会丑恶现象的鞭挞。
他继承了十八世纪先贤如孟德斯鸠、伏尔泰的人道主义传统，写出了揭露和批判贩卖黑奴这种罪恶行
径的名篇《塔曼戈喋血贩奴船》。
小说的主人公塔曼戈是非洲部落的酋长，也是掳掠和贩卖自己同胞的人贩子。
他和白人船长勒鲁勾结，干着这罪恶的营生。
不料天网恢恢，后来也被狡诈凶残的船长掳上了贩奴船，与前一天被他卖给白人的黑奴一样监禁在舱
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底，忍受着非人的对待。
他逐渐从迷惘中清醒过来，鼓动黑奴奋起反抗。
他的转变获得了同胞们的原谅。
经过一场浴血苦战，以他为首的黑奴把船长和所有的船员杀光，但是却没有能力驾驭那艘“只听从白
人命令”的帆船，返回非洲。
在海上漂流的过程中，黑人们一个个饥渴而死。
只有塔曼戈一人半死不活地被一艘英国船救起，但亦难以还乡，终于悲惨地在伦敦了却残生。
这篇小说文笔朴实无华，没有令人厌烦的心理描写，有的只是强烈的讽刺，除了对贩奴的行为进行了
无情的抨击之外，还揭示了一条真理，就是：一个民族要掌握自己的命运，必须掌握现代化的科学技
术，否则，即使获得了解放也难以保卫并最终会再度失去宝贵的自由。
塔曼戈和他的同胞打碎了身上的枷锁，但却不懂得使用罗盘和船帆，终于也逃脱不了悲惨的结局。
    ⋯⋯
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编辑推荐

《梅里美中短篇小说集》编辑推荐：在十九世纪群星璀璨的法国文坛，梅里美以文笔洗练，叙事清晰
，内涵丰富，节奏紧凑的特色在中短篇小说的领域中独树一帜，受到广大读者的喜爱。
中国的读者大都是从那篇脍炙人口的《卡门》所认识梅里美的。
那个美丽的追求理想追求自由的波西米亚女郎给人留下及其深刻的印象。
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